
 

  
Pico Rivera Public Works Department 

SPEED HUMP TEST PROGRAM 

The City of Pico Rivera is currently conducting a speed hump test program.  The 
test program is being conducted in order to determine if speed humps are the 
solution to speeding in residential neighborhoods.  By October 1, 2009, speed 
humps will be placed at few select locations throughout the City to determine 
their effectiveness in slowing traffic along residential streets.  After which, speeds 
surveys will be conducted and findings will be reviewed by the City Council.  If 
the City Council determines speed humps to be safe and effective they may 
develop a policy for installation of speed humps at a future date. 
 
Speed humps will be installed temporarily at the locations following: 
 

• Fir Street between San Luis Potosi Place and Beverly Road 
• San Luis Potosi Place between Orange Street and Grape Street 
• Acacia Avenue between Ibsen Street and Ardell Road 
• Acacia Avenue between Ardell Road and Tilmont Avenue 
• Crossway Drive east between Coffman Pico Road and Carron Drive 
• Crossway Drive west between Coffman Pico Road and Carron Drive 
• Crossway Drive between Carron Drive and Washington Boulevard 
• Sunglow Street between Cord Avenue and Hasty Avenue 
• Sunglow Street between Hasty Avenue and Orange Avenue 

 
For the purposes of the test program, the speed humps selected can be easily 
installed and removed without damaging the roadway pavement.  In the future, if 
the City Council determines them beneficial, permanent speed hump types will 
be considered. 
 
We are NOT accepting applications for installation of speed humps at any other 
locations.   

Your input is important.  Please submit comments to the City by answering the 
questions contained on the following form.    

 



 

 

 

Departamento de Obras Publicas de Pico Rivera  
Programa Piloto de Topes 

 
 
 
En este momento la ciudad de Pico Rivera está conduciendo un programa piloto de 
topes. Este programa piloto será conducido para determinar si los topes son la solución 
al exceso de velocidad en las calles residenciales. Para octubre 1 del 2009 los topes ya 
estarán instalados en algunas zonas a través de la ciudad para determinar su eficacia  
en disminuir la velocidad del tráfico. Después se realizará un estudio de velocidad y los 
resultados serán revisados por el ayuntamiento. Si el ayuntamiento determina que los 
topes son seguros y eficaces, puede que en el futuro se desarrolle una póliza para 
instalar más topes. 
 
Los topes serán instalados en estas zonas: 
 

• Fir Street entre  la San Luis Potosí Place y la Beverly Road 
• San Luis Potosí Place entre la Orange  Street y Grape Street 
• Acacia Avenue entre la Ibsen Street y la Ardell Road 
• Acacia Avenue entre la Ardell Street y la Tilmont Street 
• Crossway Drive entre la Coffman Pico Road y la Carron Drive (este y oeste) 
• Sunglow Street entre la Cord Avenue y la Hasty Avenue  
• Sunglow Street entre la Hasty Avenue y la Orange Street 

 
 
Con el objetivo de un programa de prueba en mente, los topes que han sido 
seleccionados pueden ser fácilmente instalados y retirados sin dañar el pavimento. En 
el futuro, si el ayuntamiento los considera útiles, topes permanentes serán 
considerados.  
 
No estamos aceptando peticiones para instalar los topes en ninguna otra  zona. Su 
opinión es importante, por favor presente sus comentarios a la ciudad contestando las 
preguntas del siguiente formulario. 

 

 

 



 

 

SPEED HUMP COMMENT FORM 

If you have any other questions, you may call  
Public Works at (562) 801-4415. Thank you. 

* Fields Required for form to be submitted. 
 

*Your Name:  
*Mailing Address:  

*Phone:  
(Best number to reach you during business hours) 

 *Email: 
 

(ie. name@address.com) 
*Street Name the Speed 

Hump is Installed On: 
 

Nearest Cross Street:  

Yes / No * Do you live on the 
street where speed 

humps were installed? (if Yes please answer the following questions) 

 
Do you think the speed humps are slowing traffic? Yes / No / Don’t Know

Is it easier to back out of your driveway now that the speed humps 
have been installed?

Yes / No / Don’t Know

Do you feel your neighborhood is safer now that speed humps have 
been installed?

Yes / No / Don’t Know

Have you noticed less traffic on your street now that speed humps 
have been installed?

Yes / No / Don’t Know

Do you want a City representative to call you back? Yes / No 
 

Comments: 
(Please provide any 

additional comments you 
may have regarding the 

speed humps being tested) 

 



  

Formulario para comentarios sobre los topes 

Si tiene alguna otra pregunta, por favor llame al departamento  
de obras publicas al (562) 801-4415. Gracias. 

*     Preguntas que requieren ser contestadas para entregar su formulario. 
 

*Nombre:  
*Domicilio:  

*No de Telefono:  
(Numero para localizarlo/a durante horas hábiles) 

 *Email: 
 

(nombre@direccion.com) 
*Nombre de la calle 
donde el tope esta 

ubicado: 

 

Calle con la que cruza:  

Sí / No * Vive usted en la calle 
donde el tope esta 

ubicado? (Si su respuesta es “sí” por favor conteste las 
preguntas) 

 
¿Cree usted que los topes están reduciendo la velocidad del tráfico? Sí / No / No lo se

¿Se le hace más fácil salir de su driveway ahora que los topes han 
sido instalados? 

Sí / No / No lo se

¿Se siente más seguro/a en su vecindad ahora que los topes han sido 
instalados?

Sí / No / No lo se

¿Ha notado menos tráfico en su calle con los topes instalados? Sí/ No / No lo se

¿Le gustaría que un representante de la ciudad le de una llamada? Sí / No 
 

Comentarios: 
(Por favor proporciónenos 
cualquier otro comentario 

o sugerencia con el 
respecto a los topes que 

están a prueba) 
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